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 AVERTISMENTE
•	 Înaintea oricărei acţiuni asupra aparatului, este obligatoriu să luaţi la cunoştinţă 

acest manual de instalare şi de utilizare, precum şi broşura „Garanţii” furnizată 
împreună cu aparatul. În caz contrar, există riscul unor daune materiale, răniri grave, 
chiar mortale, precum şi de anulare a garanţiei.

•	Păstraţi şi daţi mai departe aceste documente, pentru a fi consultate pe toată durata 
de serviciu a aparatului.

•	Este interzisă difuzarea sau modificarea acestui document, prin orice mijloc, fără 
aprobarea Zodiac®.

•	Zodiac® își dezvoltă în permanență produsele pentru a le îmbunătăți calitatea. De 
aceea informațiile conținute în acest document pot fi modificate fără notificare 
prealabilă. 

AVERTISMENTE GENERALE
•	Nerespectarea avertismentelor poate cauza daune echipamentului pentru piscină 

sau răniri grave și chiar deces.
•	Doar o persoană calificată în domeniile tehnice implicate (electric, hidraulic sau 

frigotehnic) este abilitată să se ocupe de mentenanța aparatului sa să efectueze 
reparații. Tehnicianul calificat care efectuează intervenții asupra aparatului trebuie 
să folosească/poarte un echipament individual de protecție (de ex., ochelari și 
mănuși de protecție etc.) pentru a reduce orice risc de rănire care ar putea surveni 
în timpul lucrului asupra aparatului.

•	Aparatul este destinat unei utilizări specifice pentru piscine şi spa-uri; el nu trebuie 
folosit pentru nicio altă destinaţie decât cea pentru care a fost conceput.

•	Acest aparat nu este prevăzut pentru a fi utilizat de persoane (inclusiv de copii) ale 
căror capacităţi fizice, senzoriale sau mentale sunt reduse sau de persoane lipsite 
de experienţă şi de cunoştinţe, cu excepţia cazului în care acestea au beneficiat, prin 
intermediul unei persoane responsabile pentru siguranţa lor, de supraveghere şi de 
instrucţiuni prealabile privind utilizarea aparatului. Este necesară supravegherea 
copiilor pentru ca aceștia să nu se joace cu aparatul.

•	 Instalarea aparatului trebuie efectuată conform instrucțiunilor producătorului și 
respectând normele locale și naționale în vigoare. Instalatorul este responsabil pentru 
montarea aparatului şi respectarea reglementărilor naţionale privind instalarea. 
Producătorul nu poate fi făcut în niciun caz răspunzător pentru nerespectarea 
normelor de instalare locale, aflate în vigoare.

•	Pentru orice altă acțiune, cu excepția întreținerii obișnuite de către utilizator 
descrisă în aceste instrucțiuni, întreținerea produsului trebuie realizată de către un 
profesionist calificat.

•	 În caz de nefuncţionare a aparatului, nu încercaţi să-l reparaţi singuri, ci contactaţi 
un tehnician calificat.

•	Consultați condițiile de garanție pentru detalii cu privire la valorile admise ale 
echilibrului apei, pentru funcționarea aparatului.

•	Orice dezactivare, eliminare sau evitare a unuia dintre elementele de securitate 
integrate în aparat anulează automat garanția, la fel și în cazul utilizării pieselor de 
schimb de la un producător terț neautorizat.

•	Nu pulverizaţi insecticid sau alt produs chimic (inflamabil sau neinflamabil) în direcţia 
aparatului, acesta ar putea deteriora caroseria şi provoca un incendiu.

•	Nu atingeţi ventilatorul şi nici piesele mobile şi nu introduceți obiecte sau degetele 
în apropierea pieselor mobile în timpul funcţionării aparatului. Piesele mobile pot 
provoca răniri, chiar decesul.

CARACTERISTICI „Roboți pentru curățarea piscinei”
•	Robotul este conceput pentru a funcţiona corect într-o piscină în care temperatura 

apei este cuprinsă între 10°C şi 35 °C.
•	Pentru evitarea oricărei vătămări sau deteriorări a robotului, nu îl utilizați în afara 

apei.
•	Pentru a evita orice risc de rănire, scăldatul este interzis când robotul este în piscină.
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•	Nu utilizaţi robotul pe durata unei clorinări şoc a piscinei.
•	Nu lăsaţi robotul nesupravegheat o perioadă lungă de timp.

AVERTISMENT PRIVIND UTILIZAREA UNUI ROBOT ÎNTR-O PISCINĂ PREVĂZUTĂ CU 
ACOPERIRE CU FOLIE 
•	 Înainte de instalarea robotului, verificaţi cu atenţie acoperirea piscinei. În cazul în care 

căptuşeala se destramă sau este deteriorată pe alocuri, dacă apar pietricele, pliuri, 
rădăcini sau urme de coroziune, nu instalaţi robotul până când folia de acoperire nu 
este reparată sau înlocuită de către un profesionist calificat. Producătorul nu va fi în 
niciun caz răspunzător de deteriorările suferite de căptuşeală.

•	Suprafaţa anumitor căptuşeli cu modele se poate uza rapid: modelele şi/sau culoarea 
acestora îşi pot pierde calitatea iniţială, se pot estompa sau pot dispărea la contactul 
cu anumite obiecte (perii de curăţat, jucării, geamanduri, clorinatoare, robot ). Uzura 
căptuşelilor sau estomparea modelelor nu implică responsabilitatea producătorului 
robotului şi nu sunt acoperite de garanţia limitată. 

AVERTISMENT PRIVIND UTILIZAREA UNUI ROBOT ÎNTR-O PISCINĂ DIN OȚEL 
INOXIDABIL  
•	Suprafața unor piscine din oțel inoxidabil poate fi foarte fragilă. Suprafața acestor 

piscine poate fi deteriorată prin frecarea naturală a resturilor de acoperirea piscinei, 
cauzată de exemplu de roțile, șenilele sau periile roboților, inclusiv ale roboților 
electrici pentru piscină. Uzura sau zgârieturile piscinelor din oțel inoxidabil nu 
implică responsabilitatea producătorului robotului și nu sunt acoperite de garanția 
limitată.
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❶ Caracteristici

  1.1 I  Descriere

x 1

fd
x 1

b

x 1
h

i

x 11

x 1

h c

 

MXTM 6 - 
MXTM 630 MXTM 8 MXTM 8 PRO MXTM 9 - 

MXTM 930 MXTM 10

A

Robot 
B

C

D

E Segment de furtun Twist Lock de 1 metru 
cu flotor (x1)     

F Segment de furtun Twist Lock de 1 metru  ( x9)  ( x11)  ( x11)  ( x11)  ( x11)

G Regulator de debit

H Adaptor conic

I Cot flexibil 45°

J Vana de reglare automată a debitului

K Cot alungit 45° Twist Lock

L Colector de frunze «CyclonicTM Leaf 
Catcher»

M Cot alungit 45° rotativ 

N Set de 6 segmente de furtun Twist Lock 
de 1 metru

O Sac de depozitare a furtunurilor pe timp 
de iarnă

: Furnizat    

: Disponibil opțional
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  1.2 I  Caracteristici tehnice și repere

1.2.1 Caracteristici tehnice

MXTM 6  
MXTM 630 MXTM 8 MXTM 8 PRO MXTM 9 

 MXTM 930 MXTM 10

Dimensiunile robotului (L x a x h) 31 x 19 x 22 
cm 41 x 19 x 22 cm

Dimensiunile ambalajului (L x a x h) 102 x 23 x 37 cm
Greutate robot 2,5 kg 3,2 kg 3,4kg
Greutate, ambalat 8,2 kg 9,5 kg 10,5 kg 9,5kg
Lățime curățată teoretică 25 cm 36 cm
Capacitate de filtrare Circuit de filtrare piscină
Putere minim necesară a pompei 
de filtrare 3/4 CV

Viteză de deplasare 8 m/ min

1.2.2 Repere

: Régulateur de débit

: Segment de furtun

: Buton de deschidere capotă

: Şenile

: Roți

: Elice

: Perii (în funcție de model)
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❷ Instalarea

  2.1 I  Amplasarea

Longueur de tuyaux nécessaire  
: Robot

: Segmente de 

furtunuri

: Vane pentru piscină

: Racord aspirare

: Skimmer 

: Pompă de filtrare

: Filtru
 Exemplu de racordarea la racordul de aspirare

  2.2 I  Asamblarea segmentelor de furtunuri

2.2.1 Determinarea numărului necesar de segmente
•	 Măsurați distanța de la racordul de aspirare sau skimmer până la cel mai îndepărtat punct al piscinei.
•	 Adăugați 1 metru la distanța măsurată.
•	 Dacă lungimea totală depășește 10 metri (MXTM6 - MXTM630) sau 12 metri (MXTM8 - MXTM8 PRO - MXTM9 -  MXTM930 - 

MXTM10), luați legătura cu distribuitorul pentru a achiziționa segmente de furtunuri suplimentare.

: Racordarea la racordul de 

aspirare sau la skimmer

: Lungimea necesară a furtunurilor

: Segment de 1 metru cu flotor 

: Racordarea la robot

Sfat: asamblați numărul „potrivit” de segmente de furtunuri
Nu se recomandă să asamblați mai multe segmente de furtunuri decât este necesar pentru a acoperi tot 
bazinul. O lungime prea mare ar putea limita performanța de curățare a robotului.

2.2.2 Asamblarea segmentelor de furtunuri Twist Lock

•	 Pentru a asambla cu ușurință două segmente de furtun cu sistemul Twist Lock, montați-le împreună, apoi rotiți-le 
până la blocarea conectorilor într-una dintre cele 3 crestături care asigură etanșeitatea (a se vedea imaginea ).

•	 Segmentul de furtun împreună cu flotorul se va racorda la robot (a se vedea imaginea ). Flotorul trebuie să se 
situeze la 20-23 cm deasupra robotului (a se vedea imaginea ).

20-23 cm
Flotor
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  2.3 I  Racordurile hidraulice

•	 Opriți pompa de filtrare.
•	 Curățați coșul skimmerului, filtrul preliminar al pompei de filtrare și dacă este necesar, și 

filtrul.

2.3.1 Racordarea la racordul de aspirare

: Segment de furtun

: racord de aspirare

: Cot alungit 45° (în funcție de model)

2.3.2 Racordarea la skimmer

•	 Dacă piscina are mai multe skimmere, racordați furtunul la cel care se află cel mai aproape de pompa de filtrare.

: Adaptor conic

: Vana de reglare automată a debitului

: CCot flexibil 45°

: Section de tuyau

: Skimmer

Recomandare: Protejarea sistemului de filtrare prin racordarea vanei de reglare automată a debitului
Această vană care permite reglarea debitului pentru a optimiza curățarea robotului, este, de asemenea, 
foarte utilă pentru reținerea eventualelor resturi care ar putea fi aspirate și ar putea deteriora echipamentele 
de filtrare. 
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2.3.3 Racordarea la colectorul de frunze « Cyclonic™ Leaf Catcher » (în funcție de model)

•	 Racordați colectorul de frunze sau furtunul cât mai aproape de racordul de aspirare sau de skimmer (a se vedea 
imaginea  sau ).

•	 Orientați colectorul de frunze respectând indicațiile: « PUMP » = partea pompei de filtrare / « CLEANER » = partea 
robotului (a se vedea imaginea ).

•	 Pentru o funcționare optimă, poziționați colectorul de frunze vertical, la suprafața apei (a se vedea imaginea ).

Racordarea la racordul de aspirare Racordarea la skimmer Sensul racordării

Poziție verticală

Conseil: Protejați sistemul de filtrare prin racordarea colectorului de frunze «CyclonicTM Leaf Catcher»
Colectorul de frunze permite îndepărtarea resturilor înainte de a fi aspirate în sistemul de filtrare, ceea ce 
ar putea deteriora echipamentele pe termen lung. De asemenea, permite îndepărtarea resturilor mai ușor 
decât în ​​filtrul preliminar al pompei și are avantajul de a fi transparent, astfel încât să știți când să îl curățați.
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❸ Utilizarea

  3.1 I  Principiu de funcţionare
Roboții hidraulici se racordează la sistemul de filtrare (la un racord de aspirare sau un skimmer) și utilizează energia 
pompei de filtrare pentru a se deplasa în bazin. Capacitatea de montare pe perete variază în funcție de forma piscinei și 
de debitul de apă disponibil.
Deșeurile sunt aspirate de robot și sunt captate în filtrul preliminar al pompei de filtrare sau în colectorul de frunze 
(accesoriu inclus sau disponibil opțional, în funcție de model).

  3.2 I  Pregătirea piscinei

•	 Acest produs este destinat utilizării în piscine montate permanent. Nu-l utilizaţi în piscine 
demontabile. O piscină permanentă este construită în sol sau pe sol și nu poate fi demontată 
și depozitată cu ușurință.

•	 Aparatul trebuie să funcționeze într-o apă de piscină având calitatea următoare: 

Temperatura apei Între 15°C și 35°C
pH Între 6,8 și 7,6

Clor < 3 mg/l
•	 Când piscina este murdară, în special la prima instalare a robotului, îndepărtați resturile voluminoase cu ajutorul unei 

mături sau al unui minciog.
•	 Îndepărtați termometrele, jucăriile sau alte obiecte care ar putea să deterioreze aparatul.
•	 După adăugarea substanțelor chimice în apă, așteptați cel puțin 4 ore înainte de a introduce robotul în apă.
•	 Asigurați-vă că sistemul de filtrare și coșurile skimmerelor sunt curate.
•	 Orientați duzele de refulare în jos, dacă este posibilă reglarea.
•	 Închideți canalul de scurgere inferior al piscinei.
•	 Arrêter la pompe de filtration.

  3.3 I  Punerea în funcțiune

•	 Pentru a preveni vătămările corporale grave, asigurați-vă că pompa de filtrare este închisă.
•	 Nu vă expuneți părul, hainele largi, bijuteriile etc. la capătul deschis al furtunului.

3.3.1 Racordarea regulatorului de debit și scufundarea robotului
•	 Racordați segmentul de furtun care conține plutitorul la regulatorul de debit (a se vedea imaginea ).
•	 Scufundați robotul astfel încât să se umple cu apă.
•	 Dacă nu mai ies bule de aer din robot, racordați furtunul prin montarea regulatorului de debit la robot (a se vedea 

imaginea ).
•	 Lăsați robotul să coboare pe fundul bazinului.

3.3.2 Umplerea furtunurilor
•	 Decuplați temporar furtunul de la racordul de aspirare sau de la skimmer.
•	 Porniți pompa de filtrare.
•	 Umpleți furtunul cu apă, plasând capătul în fața unei duze de refulare până când se umple complet.
•	 Opriți pompa de filtrare și racordați din nou furtunul la racordul de aspirare sau la skimmer.
•	 Porniți pompa pentru a porni robotul.

RO



10

  3.4 I  Reglarea debitului de apă
•	 Pompa de filtrare trebuie să fie în funcțiune.
•	 Verificați cu regularitate debitul de apă pentru a asigura o curățare optimă și pentru a facilita urcarea robotului pe 

perete.
•	 Robotul este echipat cu un regulator de debit care reglează automat debitul de apă care circulă prin robot. Acesta 

indică dacă debitul de apă este corect sau excesiv: GALBEN = debit corect / ROȘU  = debit excesiv.

: Régulateur de débit

: Indicator

3.4.1 Verificarea vitezei de rotație a roților
•	 La pompe de filtration doit être en fonctionnement.
•	 Porniți pompa de filtrare (luați un cronometru).
•	 Ridicați robotul sub suprafața apei, menținându-l scufundat.
•	 Localizați indicatorul galben pe roata din spate din dreapta (a se vedea imaginea ).
•	 Pentru MX8 - MX8 PRO - MX9 - MX930 - MX10: Așteptați ca roțile să-și schimbe sensul și cronometrați timpul în care 

roțile efectuează 10 ture (a se vedea imaginea ).
•	 Ajustați debitul de apă în funcție de timpul cronometrat (a se vedea imaginea ).

10 ture

secunde

26 - 50

20 - 25

10 - 19

Mărirea debitului

Debit corect

Reducerea debitului

3.4.2 Ajustarea debitului de apă
•	 Reglați debitul de apă folosind vana de reglare automată a debitului, furnizată împreună cu aparatul (a se vedea 

imaginea ) sau de la vanele piscinei.
 

(+) Mărirea debitului

(-)  Reducerea debitului
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  3.5 I  Alegerea modului de aspirare: resturi mici sau mari (în funcție de model)

Înainte de a începe această operațiune și pentru a evita vătămările corporale grave:
•	 Arrêter la pompe de filtration.
•	 Decuplați robotul de la furtun.

•	 Robotul este dotat cu un adaptor de aspirare (  ), situat sub robot.
•	 Adaptorul vă permite să reglați aspirația în funcție de tipul de resturi care trebuie aspirate: modul „resturi mici” 

(resturi de mici dimensiuni sau resturi grele cum ar fi nisip, nămol și pietricele), modul „resturi mari” (frunze). 
•	 Pentru a comuta pe modul „Resturi mari” (  ): 

	- Întoarceți robotul și găsiți locul în care se află adaptorul. 
	- Introduceți o șurubelniță plată în marginea din spate a adaptorului și ridicați-l pentru a-l scoate din locașul său. 

•	 Pentru a reveni la modul „Resturi mici” (  ): 
	- Așezați adaptorul la nivelul gurii de aspirație.  
	- Apăsați în jos pe marginile din față și din spate ale adaptorului pentru a-l fixa în locașul său.

: Adaptor de aspirare

: Modul „resturi mici” (implicit)

: Modul „resturi mari”

Conseil: Favorizați modul „resturi mici” în timpul sezonului de scăldat
Dacă piscina este curățată cu regularitate, se recomandă să lăsați adaptorul de aspirare la locul său pentru 
a fi în modul „resturi mici”. 

RO
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❹ Întreținere
•	 Aparatul trebuie să fie curăţat regulat cu apă curată sau apă cu puţin săpun. Nu utilizaţi solvenţi.
•	 Clătiţi aparatul cu apă curată din abundenţă. 
•	 Nu depozitați niciodată robotul în lumina directă a soarelui. Depozitați furtunurile în poziție orizontală, nu le rulați 

pentru a menține forma inițială.

  4.1 I  Curățarea filtrului preliminar al pompei de filtrare

•	 Scoateți întotdeauna robotul din piscină înainte de a curăța sau purja sistemul de filtrare.
•	 După curățare (și înainte de a pune robotul înapoi în apă), porniți pompa de filtrare timp de 

cel puțin 5 minute pentru a purja circuitul.

•	 Pentru o eficiență maximă a robotului, este necesar să întrețineți cu regularitate filtrul preliminar al pompei, 
îndepărtând resturile.

•	 Se recomandă utilizarea colectorului frunze (accesoriu inclus sau disponibil opțional, în funcție de model) pentru 
colectarea resturilor mari înainte de a ajunge în skimmer și în filtrul preliminar.

  4.2 I  Curățarea colectorului de frunze «CyclonicTM Leaf Catcher»
•	 Arrêter la pompe de filtration.
•	 Mențineți colectorul de frunze sub apă și apucați-l de mâner. Rotiți rezervorul transparent de la mâner, până se 

desprinde (a se vedea imaginea ).
•	 Scoateți rezervorul transparent din apă, lăsând capacul și furtunurile sub apă (a se vedea imaginea ).
•	 Scoateți filtrul cu ajutorul mânerului de sus (a se vedea imaginea ).
•	 Îndepărtați resturile și clătiți rezervorul transparent cu apă curată (a se vedea imaginea ).
•	 Puneți filtrul la loc și după aceea scufundați din nou colectorul de frunze (a se vedea imaginea ).
•	 Poziționați corect rezervorul transparent la nivelul canelurilor capacului și după aceea rotiți ferm pentru a cupla cele 

2 părți (a se vedea imaginea ).
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  4.3 I  Îndepărtarea resturilor din motor

Avant de commencer cette opération et afin d’éviter des blessures graves:
•	 Arrêter la pompe de filtration.
•	 Débrancher le robot du tuyau.

•	 Apăsați pe element de blocare de sus pentru a deschide capacul (a se vedea imaginea ).
•	 La MX6 - 630 - 8 - 8 PRO - 9 - 930, îndepărtați resturile din interior (a se vedea imaginea   ). Dacă este necesar, 

împingeți ușor lamele motorului înainte și înapoi pentru a elibera resturile blocate și îndepărtați-le. La deplasarea 
palelor, asigurați-vă că șenilele robotului se rotesc liber și că se sincronizează bine cu mișcarea palelor situate sub 
robot. 

•	 La MX10, îndepărtați resturile din interior. Dacă este necesar, ridicați motorul pentru a îndepărta resturile prinse 
dedesubt (a se vedea imaginea     ). Puneți motorul la loc, asigurându-vă că șenilele robotului se rotesc liber și 
că se sincronizează bine cu mișcarea palelor situate sub robot.

•	 Îndepărtați resturile prinse în gura de aspirație, sub robot (a se vedea imaginea ). 
•	 Închideți capota și asigurați-vă că elementul de blocare este cuplat corect.

 

  

 

RO
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  4.4 I  Schimbarea șenilelor
•	 Așezați robotul pe o parte.
•	 Începând de la una din roți, trageți de partea interioară a șenilei pentru a o separa de roată (a se vedea imaginea 

). Apoi, scoateţi şenila de pe robot.
•	 Pentru a monta noua șenilă, poziționați partea interioară a șenilei pe șanțurile roții mici și pe unul al roților mari.
•	 Întindeți șenila în jurul ultimei roți (a se vedea imaginea ). Apăsaţi pe şenilă astfel încât să o poziţionaţi corect pe 

şanţurile roţilor. Asigurați-vă că șenila trece pe sub ghidaj.

  4.5 I  Depozitarea și depozitarea pe timp de iarnă
•	 Pentru depozitarea pe timp de iarnă, goliți toată apa din robot (daunele cauzate de îngheț nu sunt acoperite de 

garanție).
•	 Curățați întreaga unitate și furtunurile cu apă curată, apoi lăsați-le să se usuce.
•	 Păstrați-le într-un loc uscat, fără îngheț. Așezați robotul pe o parte sau pe spate pentru a evita deteriorarea turbinei 

(a se vedea imaginea ).
•	 Scoateți toți conectorii și adaptoarele de la racordul de aspirare sau de la skimmer.

Conseil: Menținerea stării furtunurilor în timpul depozitării
Când robotul este depozitat, chiar și pentru perioade scurte de timp, evitați rularea furtunurilor deoarece 
acestea pot lua o formă care ar putea afecta negativ performanța robotului.
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❺ Depanarea

•	 Înainte de a vă contacta vânzătorul în caz de defecţiune, vă rugăm să efectuaţi nişte verificări 
simple, cu ajutorul tabelelor următoare. 

•	 Dacă problema persistă, contactaţi-vă vânzătorul.

  5.1 I  Comportamentele aparatului

Robotul nu se mișcă 
sau se deplasează 
foarte lent.

•	 Verificați canalul de scurgere inferior dacă este închis bine.
•	 Curățați și goliți coșurile skimmerelor și filtrul preliminar al pompei.
•	 Verificați zona motorului și îndepărtați toate resturile vizibile (a se vedea § „4.3 I  Îndepărtarea 

resturilor din motor”).
•	 Scoateți adaptorul de aspirare de sub robot (a se vedea § „3.5 I  Alegerea modului de 

aspirare: resturi mici sau mari (în funcție de model)”).
•	 Verificați debitul (a se vedea § „3.4 I  Reglarea debitului de apă”).
•	 Porniți pompa de filtrare și verificați dacă nu există aer în circuitul de filtrare. Dacă filtrul 

preliminar al pompei de filtrare este umplut cu bule de aer sau dacă nivelul apei este scăzut, 
înseamnă că există aer în circuitul de filtrare. Dacă există aer, acest lucru va fi observat și prin 
fluxul de apă care iese din duzele de refulare. Aerul poate pătrunde în circuitul de filtrare 
din partea de aspirație a pompei (inclusiv prin prezența găurilor sau fisurilor într-unul din 
segmentele de furtunuri).

•	 Verificați căptușeala bazinului să nu fie acoperită cu alge deoarece acestea fac suprafața 
alunecoasă și afectează tracțiunea robotului și urcarea pe perete. Dacă este cazul, efectuați 
o clorinare șoc și coborâți puțin nivelul pH-ului.

Robotul nu se 
deplasează peste 
tot în bazin.

•	 Verificați debitul (a se vedea § „3.4 I  Reglarea debitului de apă”).
•	 Ghidați duzele de refulare în jos, dacă este posibilă reglarea.
•	 Verificați dacă furtunul face bucle. Dacă furtunul a capătat o formă de buclă, opriți robotul 

de curățare și îndepărtați segmentele de furtun afectate. Așezați segmentele de furtun pe 
care s-au format bucle, în poziție orizontală, la soare până când se îndreaptă. Reinstalați 
segmentele de furtun la robotul de curățare.

•	 Verificați dacă furtunul este suficient de lung (a se vedea § „2.2 I  Asamblarea segmentelor 
de furtunuri”). În caz contrar, adăugați segmente de furtun.

•	 Verificați dacă segmentul de furtun cu flotor este poziționat corect (a se vedea § „2.2 I  
Asamblarea segmentelor de furtunuri”).

•	 Țineți sub observație robotul mai mult de cinci minute și verificați dacă fiecare șenilă își 
schimbă direcția periodic.

Robotul este blocat 
pe scări.

•	 Verificați dacă articulația rotativă din partea de sus a robotului se rotește liber.
•	 Testați debitul verificând viteza de rotație a roților (a se vedea § „3.4.1 Verificarea vitezei de 

rotație a roților”).
•	 Verificați dacă furtunul nu este prea lung (a se vedea § „2.2 I  Asamblarea segmentelor de 

furtunuri”). În caz contrar, scurtați-l eliminând segmente.

Robotul nu urcă pe 
pereți.

•	 Verificați debitul  (a se vedea § „3.4 I  Reglarea debitului de apă”) și măriți-l dacă este necesar 
(a se vedea § „3.4.2 Ajustarea debitului de apă”).

•	 Verificați dacă flotorul furtunului este poziționat corect (a se vedea § „2.2 I  Asamblarea 
segmentelor de furtunuri”).

•	 Verificați dacă pereții nu sunt alunecoși (existența algelor).

Robotul depășește 
linia apei.

•	 Reduceți debitul (a e vedea § „3.4.2 Ajustarea debitului de apă”).
•	 Vérifier que le flotteur du tuyau est correctement positionné (voir § „2.2 I  Asamblarea 

segmentelor de furtunuri”).

Robotul este așezat 
pe lateral.

•	 Vérifier que le flotteur du tuyau est correctement positionné (voir § „2.2 I  Asamblarea 
segmentelor de furtunuri”).

RO
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Pentru mai multe informații, înregistrarea produsului și asistență clienți: 
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